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Bcryn

dopmyBaHHS 1 PpO3BUTOK MOBHOI Ta  MOBJICHHEBOI
KOMIIETEHTHOCTE € OCHOBHOIO CKJIAJOBOIO Y MpOIECi BHUBUCHHS
anrmiiicekoi MoBU. MopMyBaHHAI (POHETHYHOI KOMIETEHTHOCTI
(oBomomiHHA (HDOHOJIOTIYHOIO CHCTEMOI0O MOBH) € TIEPIITUM KPOKOM
LBOTO MPOLECY, OCKUTBKM Ha MOYaTKy HaBYAaHHS HaOiblIe yBaru
MIPUAUTSIETECS MPABUIBHIA BUMOBI Ta 1HTOHAIlll aHTTIHCHKOT MOBH.
[IpoBogutbcss poboTa HAA  CIyXO-BUMOBHUMH Ta PUTMIKO-
IHTOHAIMHUMHU ~ HAaBUYKaAMHM  CTYAEHTIB, (OpPMYBaHHA  SIKUX
MPU3BOJIUTH JIO0 BIOCKOHAJICHHS (POHEMATUYHOTO CIyXy W YyMIiHHSA
IHTOHAIIHHOTO O(OPMIICHHSI BUCIIOBIIOBaHb 1 PO3yMiHHS MOBIICHHS
IHIITHX.

dopMyBaHHSI PUTMIKO-IHTOHAIIIHHUX HAaBUYOK OQOPMIICHHS
MOBJICHHSI € mpeaMeToM «METOOUYHUX BKa3iBOK Ta HaBYAIBHUX
3aBlaHb 3 TMpakTH4HOi (OHETHKH (PUTM Ta IHTOHAIA) [0
MPaKTUYHUX 3aHATh 3 HaBUAIBHOI AWCUUILIiHK «[HO3eMHa MoBa
(amrmiiiceka)» (piBeHB BOJOAIHHSI MOBOIO Al) mist 3m00yBadiB BUIIOT
ocBiTm mepmoro (0akalaBpChbKOT0) PIBHSA  YCiX  OCBITHBO-
npodeciiiHux nporpam crenianbHocteid HYBITDy».

Memorw memoouynux 6Ka3i60K Ma HABYATLHUX 3A80AHD €:

» O03HAWOMJICHHS CTYJICHTIB 3 OCHOBHUMH (DOHETUYHUMH SBHUIAMU
AHIITIHCHKOT MOBH — aKyCTUYHA MPHUPOA HAroJIoCy, iHTOHAIIS Ta
il KOMIIOHEHTH 1 QYHKIIIT,

» (hopMyBaHHS PUTMIKO-IHTOHAIIHHUX HABHYOK MOBJICHHS;

» PO3BUTOK TEXHIKH MOBJICHHS 1 OBOJIOJIIHHS €MOIIHHO-IOTIYHUMHU
3acobamu BUPa3HOCT.

Y  mpormeci  ompamfoBaHHS ~ TEOPETUYHOTO  MaTepiary
METOJIMYHHUX BKa3iBOK Ta BUKOHAHHS KOMIUIEKCY BIPAaB JTOCITAETHCS
PO3BUMOK MAKUX YMiHb [ HABUYUOK CINYOeHMIB:

v nudepeHniroBaTH IHTOHALINHI OCOOIMBOCTI AHITIHCHKOL
MOBH;

v/ CHIiBBiIHOCUTH IHTOHAIIIIO 3 KOHTEKCTOM i CHTYAIII€l0;

v/ [PaBUJILHO CTABUTH JIOTIYHWM HATOJIOC i MAy3U Yy PEYEHHSX
Ta TEKCTax;




TPaHCKpUOYBaTH Ta IHTOHYBaTH TEKCT;

BOJIOZITH IHTOHAI[IHHUM CITyXOM;

PO3PI3HATH KOMYHIKaTHBHI THITH peUcHb;

NPaKTUYHO BHKOPHUCTOBYBATH KOMIIOHEHTH I1HTOHALIIHOTO
0oOpMIICHHS MOBJICHHS.

3a60auHAMU MEMOOUYHUX BKAZIBOK E:

» chopMyBaTH y CTYJCHTIB CTali IHTOHAIIHHI HABUYKH;

» pO3BUBaTH Yy CTYJCHTIB YMIHHA IHTOHYBaHHS BJIAaCHOTO
eMOLIHHOTO MOBJIEHHS aJeKBaTHOTO 10 KOMYHIKaTHBHOI
CHUTYyallii;

> CTBOPUTH Yy CTYICHTIB TIPYHTOBHY TEOpeTHUHY 0a3y mpo
(hoHETHYHI 3aKOHOMIPHOCTI iIHTOHAIIIi aHTIIIHCHKOI MOBH.

Temamuka MemoOuuHUX 6KA3I60K MA HAGUANLHUX 3A60AHbL
BKTIOYAE:

"  CyTbh i 3HAYEHHS KOMIIOHEHTY aHTJIHCHKOTO HAroJIoCy;

=  KOMIIOHEHTH 1HTOHAIIIT;

" CTPYKTYPHI OCOOJMBOCTI THIIIB MEJIOIUYHHUX TOHIB;

"  BHJMW i MEIIOIWKA AaHTTHCHKUX PEUCHB.

MetoaryHi BKa3iBKM Ta HaBYaJbHI 3aBAaHHSI HaBYaTh
CTY/ICHTIB HE JIMIIC BHPA3HO YHTATH, & W (OHETHYHO MPABUILHO
oopmiIOBaTH MOBJCHHS Ui TepeAadi 3MICTy 1 BHPaKeHHS
BJIACHOTO CTaBJICHHS /IO CIIBPO3MOBHHMKA Ta MpeAMETa PO3MOBH. A
TAaKOXX CTaHyTh y HAaroji BCiM, XTO IUIAaHYE BHBYATH aHIIIHCHKY
MOBY.

DN NN




* * *

OCHOBHUM 3aBJaHHSIM TIpM BHBYCHHI aHTJHCHKOI MOBH €
(dopMyBaHHS TpaBWILHOIO oO(oOpMmIICHHS MOBICHHS. Bemuke
3HAYCHHSI JJIs BHCJIOBIIIOBAHHS Ma€ IHTOHAIlis, K4 HAJla€ CJIOBaM 1
rpaMaTUYHAM KOHCTPYKINSM NeBHUH ceHc. [IpaBuibHE BOJOIIHHS
MOBJICHHEBEIO 1HTOHAIIEI0 € O3HAKOK (OHETHYHOI TPaMOTHOCTI
MoBIs. Cka3zaHe pI3HMMHU TOHAMHU Ta EMOIIMHUM 3a0apBICHHIM
OJTHE 1 Te X BHUCIIOBIIOBAHHS MOXE CIPUUMATHCS SK MPOXAHHS,
HaKa3, BUMOTa, CTBEPKEHHS 200 3aIUTaHHS.

Crnaoosi inmonayii 6 aHeiiuCoKill MOSI.
HaroJoc;
pHUTM;
TEMIT,
TEMOp TOJIOCY;
TOH (MEJIOJMKA MOBH).

X3

8

X3

*

X3

8

X3

8

X3

*

Haronoc. Tunn Harosnocis
PurmMm. Temn. Tem6p

Y cnoBax 3 gaBomMa Ta Oulblle CKIaJaMH OJMH CKJIa
BHMOBIIIEThCS CHIBHINIE, HDK iHmm. lle — HarosmomeHi CKiIau.
Buninenns ckiamy B clioBi abo clioBa B pedeHHI OCHIICHHSM TOJIOCY
a00 TMiIBUIIEHHSM TOHY HAa3WBAETHCA HAroJocoM. B aHTmiHCBHKIN
MOBI CJIOBa MOXYTb MaTH 0CcHOGHUU Hazeonoc (primary stress) — ['] i
opyeopsionuil  nazonoc  (Secondary stress) — []: academic
[ ,&eka’demik]. 3Hak Haroyocy CTOITh Mepe]| HaroJOMECHHM CKIIAJOM:
about [a'bauvt]. B oxHOCKIa10BHX CI0BAaX HAr0OJIOC HE TTO3HAYAETHCS:
mile [mail]. Haromoc y aHrmiichKiii MOBi BUIBHHIA, TOOTO
HaroJiomieHnM Moxke OyTu Oynp-skuii ckiajg. Y OiibmiocTi
JBOCKJIQIOBUX IMEHHHKIB Ta IIPUKMETHUKIB HAarojoc Iajae Ha
nepmuii cxmax: railway [ ‘rerlwer], happy [ heapi], purple ['ps:pl].
Ane SKIIO KOXHHUH €JEMEHT CKJIQJHOTO IMEHHHKa Ma€ 4iTKe
3HAUCHHS, OOWABI YAaCTMHH MOXYTh OYTH HaroJOIICHUMHU:
underground [ ands'gravnd]. V GinbmiocTi ABOCKIAI0BHX Ii€CITIB Ta
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NPUIMEHHUKIB HAroJjomyerbess apyruii ckian: decide [di'said],
relax [rr'laeks], between [br'twi:n]. IIpote, B aHTTHCHKi# MOBI iCHYE
0arato JIBOCKJIAIOBUX CIIiB, SIKi MOXKHA BUMOBIISITH JBOMAa Pi3HUMH
HUIIXaMH: HArojaoc y HUX 3MIHIOE YacTHHY MOBH CJlioBa: protest
['proutest] — mporect (imennuk), protest [pro'test] — mporectyBatu
(miecmoBo). Y 6araTocKJIaJoBHX CIIOBaX HATOJIOC MMAIae, sIK MPaBHIIO,
Ha TpeTii ckinax Bix kinig ciosa: orderly ['o:rdorli], confinement
[Kon'farnmant].

Turnm Haromocis:

»  CnogecHuil Ha2ol0¢ — BUIUIEHHS OJHOIO 31 CKJIAJiB CJIOBa
(HaronomeHu# CKIam).

»  Jlociunuii Haeonoc — BUIICHHS Y BUCIIOBJICHHI BaXKIIMBOTO
3a 3HAYECHHSIM CJIOBA, SK€ Ha IIMCbMI MOXE IIO3HAYaTHCS
JOJTATKOBUMH 3aco0amul (BEJTMKHUMH IIiTEpaMH, 3HAKOM OKIIHKY,
B3ATTAM Yy QOYyXKH TOmo). [HTOHariitHe oQOpMIIEHHS JOTi9HOTO
HarojoCcy B aHMVIKWCBKI MOBI 3MIMCHIOETHCS  TOCTAaHOBKOIO
OCTaHHBOTO HAroJoCy Ha CIIOBi, IO BHAUIIETHCSA, abo Ha Horo
BIJIMTOBITHIA YaCTHHI, TAKOXK 3MiHEHHSM TOHY, 3yMOBIIEHUM MiCIIeM
OCTaHHBOTO HAroJIOCY Ta KOMYHIKATHBHMM THIIOM PEYCHHS
(cTBepKEHHS, MUTAaHH, BUTYK TOIIIO).

»  @paszosuti naeonoc — BUJINEHHS ClIOBa abo CIIiB y CBOIH
CMHCJIOBIH Tpymi (¢paza, pedeHHs TOMIO). AKYCTHYHO Haroyioc
BUSIBIISIETHCS Y 3POCTaHHI 1HTEHCHBHOCTI, TPUBAJIOCTI Ta 3MiHi
BHCOTH TOHY. B aHrmilichkii MOBiI JesKi YacTHMHU MOBH, SKi
BBAXKAIOTHCS  HAWOUIBII  Ba)XXJIMBHMH  CJIOBaMH, CTOSTH  Mif
HarojocoM: IMEHHHMKH, CMHCIOBI  Oi€cioea,  NPUKMemHuKu,
YUCTIBHUKU, NPUCTIBHUKY, B6KA3I6HI MaA 3anumanbHi 3aUMeHHUKU,
sucyku. He cToaTh mix HaromocoM donomidicHi dieciosa, dieciosa-
36’°A3KU, 0C0O08I Ma NPUCGIUHI 3AUMEHHUKU, NPULLMEHHUKU mda
cnoayynuky. OQHAK, MPU MEBHUX OOCTaBMHAX HArOJIOIICHI CJIOBa
MOXXYTh BTpayaTH CBiii Haroioc. A cllOBa, SKi HE CTOSTh IIiX
HAaroJ0COM, MOXYTb CTaTH HaroJIOMIEHUMH.

®pa3zoBuii HaroJoC JOMOMarae mooyIyBaTH CBOEPIIHUI PUTM
AHTTHACHKOT MOBH, TOMY IO, SIK TPaBUJIO, HATOJIOIICHI CKIAJd
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BHUMOBJIISIIOTBCSL 3 OIHAKOBUM iHTepBajioM. Uepe3 me HeHAroJoIMIeHi
CKJIaIM TIOBMHHI CKOPOYYBATHCS, NpPOTOBOproBatvcs moOixkHO. Lle
OJHa 3 MPHYMH, MO SIKil 1HOAI Tak BaXKKO 3PO3YMITH aHTIIIHCBKY
PO3MOBHY MOBY.

PutMm — 11e cmiBBiAHOIIEHHS y Yaci BUMOBIISHHS HarOJIOMIEHNX
Ta HEHAroJOMICHWX CKJIaliB y IHTOHaUiWHINA Tpymi. Ynm Oimbime
HEHAroJOMIEHUX CKJIaAiB 3HAXOOUTHCS MK HAroJIOIICHUMH, THM
IIBU/IIIE BOHU BUMOBIISIIOTHCS, IO BITMBAE HA JJOBIOTY TOJIOCHUX SIK
y HaroJoIIeHHX, TaK 1 y HEHAroJOmeHuX ckiaamax. Haromomennmit
CKJIaJ] pa30oM 3 HEHATOJIOIIEHUM YTBOPIOIOTH PUTMIUHY TPYITY.

[IBuAKicTh, 3 KOO BUMOBISIIOTHCS PEUCHHS a00 IX YaCTHHH
(IBHOKICTH TIOTOKY MOBIIEHHS), HA3UBAIOTh TEMIIOM MOBJCHHS. 3a
JIOTIOMOT'OI0 TEMITYy Pa3oM 31 3MiHAMH y BUCOTI TOHY Ta PO3MOIiIOM
HAaroJjoCy MOJKHA IepenaTd eMollil. TeMn Moxe BUKIMKATH 3MiHU Y
JIOBT'OTi TOJIOCHUX 1 TPUTOJIOCHUX.

Bunu teMity MOBJICHHS:

v’ mpocmuii memn, KM XapaKTEPH3YETHCS CBOEKO BiHOCHOIO
MOCTiHHICTIO 1 He3MiHHicTIO. Lleil Bum Temiy 3ycTpidaeThcs B
MPOCTUX PEUCHB 1 HECKJIaTHUX BUCIOBIIOBAHHSIX.

v\ cknadnuti memn, XapaKTEPHUI Ul JOBIUX BUCJIOBIIOBAHb,
31 CKJIQAHUMH TpPaMaTHUYHUMHU CTPYKTypaMHu 1 0araTockiagoBUMH
CIIOBaMH, JJIsl SIKOTO BJIACTUBI Pi3Ki YIOBUTBHEHHS a00 K HaBIAaKH —
MPUCKOPEHHS ~ IIBUJIKOCTI ~ BUMOBM  BHUCIIOBIIOBaHb.  [Ipm
VIOBUIBHEHHI MPOMOBH aKLEHTYEThCSl yBara O€3MOCepeAHbO Ha
JaHii YacTHHI BUCIIOBIIOBaHHS, TAKMM YHWHOM, IiJKPECTIOIOYHN i
CEMaHTHYHY BaKJIUBICTh. | HaBmaku, 30UIBIIYIOYM TEMIT MOBH,
MOJKHA MTOCTA0UTH CEMaHTHYHY BaXKJIMBICTh BUCIOBIIIOBAHHS.

Temn croHTaHHOT PO3MOBHOI MOBHU 3aJIeKUTh BiA cHUTyawii.
[Ipore, NOPIBHIOWYH TEMII PO3MOBHOI MOBH 3 YHTAHHSAM
JaJIOTIYHOTO TEKCTY, MOYKHA BIJI3HAYHTH, 1[0 TEMI PO3MOBHOT MOBH
KiJIbKa YIOBUIPHEHWH Yy TMOpIBHSAHHI 3 TeMnamMu 4uTaHHs. Ls
00CTaBHHA TMOSICHIOETBCS THM, L0 NIPU PO3MOBI 00JyMYyBaHHS TEMHU
PO3MOBH BiJIOYBA€THCS, TaK OW MOBUTH «Ha XOXy». [Ipu unTanHi X



BiI0OYBa€THCS IPOLIEC OCMUCIIEHHS Ta BIATBOPEHHS BXE TOTOBOTO
TekcTy. Temn cnoHTaHHOI MOBH HOCUTbH HECTaOIIbHUIN XapakKTep.

OcobnuBe 3a0apBliCHHS TOJOCY MiJ Yac BUMOBH peuY€Hb, IO
HAKJIaJa€ThCsl Ha MEJNOAWKY W MOKa3ye eMOLINMHWN cTaH (pajmicTs,
CyM, IpOHif0, 3J7iCTh, OOypeHHS TOIIO) Mae TeMOp. Y mporeci
MOBJICHHSI JIETKO TIOMITHTH Tay3W, SKi CHOPHUAIOTH OUTBII HiTKOMY
BUPaXCHHIO IYMKH, HE TUIbKM B KiHL, ajie i y cepennHi pedeHHs,
0COONMBO B JOBIHX pEUEHHSIX. AJle Tay3y He MOXKHa pOOWTH B
IOBUTBHOMY MiICIli, TOMY IO MIDK CJIOBaMH B PpEYEHHI
BCTAHOBJIIOIOTHECS MII[HI CMHCIIOB] Ta CHHTAKCHYHI 3B’SI3KH, 3aBISIKH
SKMM pEYeHHS Ma€ TOW YM 1HIIWH cMHCI. Y pasi HOpYIIEeHHS IHX
3B’S3KIB  TOPYIIYETbCS 1 CMHCI  PEYEHHS  SK  OIMHMII
KOMYHIKaTHBHOTO CIIJIKYBaHHSI.

IHTOHaUIA
Tunn MmesnognyHNX TOHIB

CykynHicTio 3aco0iB 3BYKOBOTO O(GOpPMIICHHS pPCUYCHHS B
YCHOMY MOBIIEHHI (MENOAWKa, PUTM, IHTEHCHBHICTh, TEMI, TeMOp
MOBJICHHSI, HAarojioc) Ha3WBalOTh IHTOHAIEI. I[HTOHAIS Mae
Ba)KJTUBE 3HAUYEHHs B OPOPMIICHHI PEUCHHS, /KE PEUCHHS HE MOXKE
BBKATHUCH 3aKiHYCHUM, SKIIO BOHO IHTOHAIIMHO HE oQopMmIleHE.
3MiHM B KOMIIOHEHTaX iHTOHALii MOXXYTb 3MIHUTH KOMYHIKaTUBHHUN
THT PEUCHHS.

I'padiune 300parkeHHS] MO3HAYEHHS KOMIIOHEHTIB IHTOHAIIIT
MOXXHAa BHUKOHYBaTH SIK 1032 TEKCTOM, TaK i y CaMOMy TEKCTi, a
TAaKOXX BiloOpakaTd TpadiuHO HA MIKaNi, $Ka SBISE CO0OOKO
MEJIOJIMYHUN  KOHTYp CHHTarMd Yy BHTISI  TOCIiJIOBHOCTI
HAaroJIOUIEHWX Ta HEHArojomeHuX ckjiafgiB. CuHTarmMa — 1€
IHTOHALIMHO-CMHCIIOBA €IHICTh, MiHIMaJIbHA 1HTOHAILIMHA OJMHHUIIL
MOBJICHHSI, 110 BHPaXa€ y TMEBHOMY KOHTEKCTi OJ[HE TOHSTTS Ta
MOJKE CKJIaJaTHCA 13 OJHOTO CJIOBa, CIOBOCIIONYYEHHS ad0 IiIOTo
pEUCHHS.



VYMOBHI 3HAKH JUISI 3aIIMCY IHTOHAIT HA IITKAJi:

JBi mapanenbHi mpsMi MO3HAYAIOTh BEPXHIO Ta HIKHIO
MEeXi TOJOCOBOTO Jiama3oHy, MiX HHMH pPO3TalIOBYOTHCS
MO3HAYEHHs, SKI BIANOBIJAIOTh HArOJIOLIEHWM 1 HEHAroJOIIECHHM
ckianaM ¢pasu.

=, — Tupe mo3HaYae wHacorowienuli CKJIAN, HAMIBTUPE —
HAanigHA2010UWeHUl CKIIAI.

e Kparka no3Havae nHeHaconouienuti CKIam.

— M KpuBi, mo crnamaroTh J0HH3Y, MO3HAYAIOTH aIiHHS TOHY B
OCTaHHBOMY HA20]I0UuleHOMy CKIani (BIIIOBIIHO GUCOKe Ta HU3bKe
NajiHHS TOHY).

7’ . .. .
< Kpusi, 0 migHiMai0TECS Bropy, M03HAYal0Th ITiABUIIEHHS
TOHY B KIHIEBOMY HA2OOUleHOMY CKIaJli (BIATIOBIAHO Hu3bKe Ta
8UCOKe T THATTS TOHY).

YcepenuHi mKany BUPI3HAIOTh:

1) nouamxosi nenazonowieni ckiaou BUMOBISIOTBCS Ha ORI
HU3BKOMY PiBHI, HI’K TIEPIINI HATOJIONICHUN CKIIA];

2) nepwuil Ha2ONOWEHU CKIQ0 € HAWBHIMM 3a TOHOM Yy
CHUHTAIMi;

3) pisHoMipHO CnAOHUll A60 PIBHOMIDHO GUCXIOHUL TAHYIOS
HaroJIOLICHUX 1 HEHATOJIOIIEHUX CKJIaIiB;

4) ocmanniil HazonowleHull CKAa0 CHHTarMM (SAepHUM cKiaa abo
PO CHUHTarMH) € HaHCHIBHIIINM 1 3/IIHCHIOETHCS CIaIHUM abo
BUCXiTHHM TOHOM;
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5) nenaconoweni cknadu TMiCHs SACPHOTO CKIAAY 3aBEPIIYIOTH
CHUHTarmy.
Tunu nikan B aHTTIACHKINA MOBI:
»  PIBHOMIpHO cnadHa wWKana

' —_—-
He’s ‘very clever. o Ne

s mxama Moxke OyTH TIepepBaHOI0 Ha OJHOMY 3 SIAEPHUX CKIIAJIB,
KOJIY JIOT1YHO BHJIIJICHE CIIOBO BHPI3HAETHCS MiTHATTSAM TOHY.

The 'text is 1so _difficult. P N Y

»  PIGHOMIDHO GUCXIOHA WIKANA

ButI 'don’t like them. e T

»  wKana 3 nOpyweHoio pisHOMIpHicmIo, B SIKIi HEHAroJOIIeH]
CKJIaJIX € 32 BUCOTOI TOHY HW)KUYUMH Bijl HACTYITHUX HAroJOUIEHUX
CKJIAJIIB

i . EEYS PTI Y
Her “sisters were “very un'kind to her. _o'®® **Yee

KoxHa 1Ikaga 3aBepHIyeEThCS HU3XIAHUM a00 BHCXIIHUM
TOHOM, TIOYMHAIOYM 3 SJICPHOTO CKJIaay, B 3alle)KHOCTI Bij
KOMYHIKQTHBHOT'O TOHY BHCJIOBJIIOBAaHHSI.

ITo3HaueHHs 1HTOHALUT B TEKCTI:

['] Hazonowenuii cxnad — BepTUKaIbHA PHCKA Yropi Iepen
CKJIaJIOM: 'Mmoney

11




Hpyeopaonuii naeonoc — BEpTHKAIbHA PUCKA 3HU3Y Iepen
CKJIaJIOM: ,compe tition

Hu3zvkuti cnaonuti mon — HaxXWJIeHa YHU3 MaJleHbKa PHCKa
3HM3Y psaka abo HaxuieHa YHU3 pHUCKa (IIMPOKHMA
miamasoH — eM(paTHYHUN TOH) mepea cKimamom: It’s me.
It’s \me.

Bucokuii nuzxionuii mon — HaxwieHa yHH3 pHCKa yropi
mepen ckiaamoMm: It’s “me.

Bucxiono-rnusxionuii mon — 31ak (*) nepes| CKJIaaoM:
"Very "much. “Perfectly.

Husvkuil 6ucxionuii mon — HaXWiI€Ha YHH3 PUCKA 3HH3Y
mepen ckiaagom: Very well.

[']

Bucoxuti eucxionuti mon — HaXWJIeHa YHHU3 PUCKA 3BEPXY
mepen ckaamom: 'Is it “cold?

[]
a) [']

6) L[]

Hu3sxiono-eucxionuii mou:

a) Ilepen ckiazoM, SKIIO MaiHHS-TIABUIICHHS TOHY
BiI0OYBa€THCS yCepEINHI OHOTO CKIIany abo clloBa:
It’s “cold;

0) Skumo mNaAiHHA-MIABUILEHHS TOHY IOLIMPIOETHCS
OinpI HiXX Ha oxHe cioBo: It is “difficult to say.

[—]

Pignui mon: —Then | 1 'went for a walk.
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Bucokuil henazonowenuti ROYamKkosuil Ckaao.
“In deed.

Hanisnazonowenuii abo uacmrko8o HA2On0WEHUN CKIAO
Ha MOYaTKy CUHTAarMy Ta Yy KiHIlI CHHTarMu MiCJs SIEPHO-
HU3XIAHOTO TOHY — Kpamka Il PSAKOM Tepesd CKIaIoM:
.Yes, | .please. .Good ,morning.

Hanisnazconowenuii abo uacmkoso Ha20R0ULEHUI CKAAO
ycepenuHi CHHTarMU MK HAroJIOMCHUMU CKIIaJlaMH Ta Yy
KIiHIIl CHHTarMu MICIIA SAePHO-BUCXITHOTO TOHY — Kparika
HaJ| PAIKOM IEPE]] CKIIaI0M:

‘Mike is “very ,busy. I think "so.

[

Crpinka mij KyTOM yropi mepeaHarojomIeHOrO CKIamy
O3Hauae, 10 LeH HaeonowleHuil ck1ad TOYUHAETHCS Ha
OlMbII  BHUCOKOMY pIiBHI TOHY, HDK IMONEpenHi
HeHaroJjorreHi ckimaan: My brother is Mery "busy.

(11
1l
(11

[Nay3a micns xinyegoi cunmazmu.
[Nay3a micins nexinyesoi cunmazmu.
Haiixopomwa naysa micist He3aKiHUCHOT CUHTarMu, JIy>Ke

CHJIFHO TOB’S3aHOI 32 CMHUCIOM 13  CYyCiJHIMHU
(HACTYITHUMU ) CHHTarMaMu.

(1]

[locunenHss Trosocy Ha CHOBi, SIKE€ BHUIUISIETHCS
MIIBUIICHHAM TOHY HE BHWIIE BIiJ PIBHS MEPIIOTO
HATOJIONICHOTO CKJIQAy y PIBHOMIPHO HUW3XIiTHIM IIKami:
She is 'explaining a Tnew grammar .rule.
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Crpykrypa rpadidyHoro 300pakeHHs aHIIHCHEKOI CHHTAIMU:

R/

s llepmuit HEHAaroJoMmeHUI CKJIaJl CHUHTarMu (abo
130JIbOBAHOTO CKJIaJ1y) BUMOBJISIETHCS PIBHUM HU3BLKUM TOHOM a0o 3
HEBEINKNUM IT1ABUIIEHHIM .

1 'feel ‘fine. N
In'deed. . e\

Bci moyaTrkoBl HEHAro/oOmIEHI CKIAAA BUMOBISAIOTHECS 3
HOCTYHOBI/IM Hi}Z[BI/I]_[ICHHﬂM TOHy XX 0 BHCOTHU TOHy nepmoro
HAroJIOIICHOT'0 CKJIAJY:

_eeN

It is "nice.
e*\

« Bucokuil HEHArOJOLIEHUNA TOYATOK CMHTAIMHU TUIIOBUM IS
EMOIIITHOTO MOBJICHHS, P IKOMY TI0YaTKOBI HEHArOJIOUICH] CKJIAAN
BHMOBJISTFOTHCSI Ha O1UITBIII BUCOKOMY DiBHI, HIXX HACTYITHUH 32 HUMH
NEPLINI HATOJIOMIEHUH CKIIa;

. [ ]
- Good morning. N\
- He llo. __7
- How _can you be .so late? “Neeo =

+« Tlepunii HAroJOIIEHWH CKIaJ y CIOBOCIIONyY4EHHI Ta B
pEYeHHI BUMOBIISIETHCS PIBHUM 1 HABHCOKHM Yy MOPIBHSHI 3 PELITOIO
CKJIQJIiB TOHOM:

'ten steps ['ten steps] . W

R/

+ ToH KIHLIEBOrO HEHAroJOUIEHOIo CKiaay (3asapa) mae ABi
TO3MIT:

14



1). SIkuro ocTaHHIM HArOJIOIIEHHH CKJIa[ BUMOBISETHCS 3 TIaIiHHIM
TOHY, TO HACTYIHI KiHIIEBI HEHAroJIONIEHI CKJaad B CHHTarMax 3
HU3XiTHIM TOHOM BUMOBJISIOTHCS PIBHAM 1 HAWHIDKYUM TOHOM.

‘Let me spell it. —

in finitive N

2). SIK1I0 B CHHTarMax 3 OIHMM KiHI[EBUM HEHATrOJIOIICHUM CKJIAJI0M
a00 OULTBIIOID IX KIJIBKICTIO BUKOPUCTOBYETHCS BUCXITHHH TOH, TO
MiJBUIICHHS TOHY BiJIOYBAa€ThCS B KIHIEBUX HEHArOJIOIICHUX
cknanax (3asapi). IIpm oMy TOH OCTaHHBOTO HEHATOJIOMIEHOTO
CKJI/ly HE MOBUHEH OYTH BHIIMM BiJi TOHY MEPIIOTO HAroJIOIMICHOTO
CKIIafy.

‘Need I spell it? e
'Need I.meet .Ben? )
_definite —

+ 3aBepIaigbHi CKIAIN, TOH SKUX MOYKE OyTH JIBOX THITIB:
1) s0epnuii mon — 3a OCTaHHIM HaroJIOIICHUM CKJIazoM, abo
aKIIEHTHUM spoM Hemae 3asanpa (ckmany abo ckianmiB  0e3
(hpa3oBoro Haromocy);
2) 3as0epuuti mon — 3MiHA TOHY IMOYMHAETHCS 1 3aBEPIIYETHCSI B
3asIpi.

. .= Bucoxuit
Itis ‘time. *™  Yac. HUBXHMH TOH SAnepi
s —— Husbkuit BapiaHTH
‘Isit time? e Yac? .
, I BUCXITHUU TOH
. e Bucoxwuit
It is “definite. Busnadeno. . . -
+Nee HU3XiTHKAN TOH Anep HO-
. 3asIepHi
e A 5 Hmspkmii Acp
Is it definite.?"e_ e BusHaueHo: L BapiaHTH
— BUCXIJHHI TOH

15




Bucoxuit

Time? Yac? BHCXI1THUI TOH
IMOYHHAETLCS
TPOXH HUKYEC
CEpEeTHHOTO PIBHS
1J10CSIra€ BUCOKOTO
piBHS

Snepni
BapiaHTH

Huzskuin

Itis time. Yac. T
) P W HU3XIIHUIA TOH

Bucoxuii

o SnepHo-
BHCX1IHHWHU TOH

‘Definite? _,¢  Busnaueno?

3as7iepHi
BapiaHTH

Itis definite. BusnaueHo. Huspkumii
) Fra VTS HUBXITHANA TOH

HaiiBa>xnuBilIMM KOMITOHEHTOM iHTOHALIi € MEJIOIHNKa — PyX
OCHOBHOT'O TOHY Tosiocy (TiIBWIICHHS 1 TOHW)KEHHSI), IO CTBOPIOE
TOHAJIBHUM KOHTYp BHCJIOBIIIOBAaHHS Ta WOro 4YacTUH M, TakKuM
YHHOM, 3B’sI3y€ Ta wieHye MoBieHHS. CyTTeBe MOHWKEHHS TOHY
BKa3ye Ha 3aBEPILICHICTh MOBIJIOMIICHHS a00 SKOICh HOro BiIHOCHO
caMocCTiifHOi YacTMHM. Ta HaBIMaKW — MiJBUIICHHS TOBOPHTH MPO
HE3aBEPUICHICTh J{yMKH, IIPO Te, 10 MOTPIOHO YEeKaTH MPOIOBKEHH,
a0o Tpo Te, 11O 1€ MUTAHHS.

Tomy cepex iHTOHAIWHHMX CTPYKTYp AaHIJIHCHKOI MOBH B
YOTUPHOX KOMYHIKATUBHHX THIIAX PEUCHHS — PO3IIOBIIHE, TIUTAIIBHE,
HAKa30Be W OKJIMYHE — PO3PI3HSAIOTh TOHH JIBOX DIBHIB: HU3bKHIi
(Low Tone) i Bucokmii (High Tone). ToHu HU3BKOrO piBHS
BXKUBAIOTHCS y CITOKIHHOMY, EMOIIIITHO He3a0apBIE€HOMY MOBIICHHI, a
BHCOKOTO — y OUTBII eMolliiHOMy MoBlieHHI. KoxkeH piBeHb Mae JiBa
touu: mm3xinnmii (Fall Tone) i Bucxinnuii (Rise Tone).

Tunu TOHAIEHUX KOHTYPIB (METOAUYHUX TOHIB):

— N Hwusbkuii uusxiguauii Ton (Low Fall)
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N Bucoxuit nmsxianuii Ton (High Fall)

Bucxinno-uu3xinuuii Ton (Fise-Fall)

— 2 Huspkwii Bucxiguuii Ton (Low Rise)

Bucokuii Bucxinuuii Ton (High Rise)

vy N/

Ne ot N/ Husxigno-sucxinuuit Ton (Fall-Rise) (maminns i
MiTHATTS TOHY MOXKE BiIOyBaTHCS B MeXax OJHOTO CKJIaTy, OJHOTO
cioBa abo MOMIMPIOBATHUCS HA KiJIbKa CIIiB)

Piguuii Ton (Level Scale)

Husxizuu# ToH (Fall Tone)

Husxinai ToHn 000X piBHIB (HM3bKHUH Ta BUCOKHHN) HAJAIOTh
BHCJIOBJIIOBAaHHIO ~ 3aBEPILEHOCTi, BIEBHEHOCTI, KaTerOPHUYHOCTI,
NepeKOHINBOCTI. HU3XiHI TOHH BUKOPUCTOBYIOTHCS:

» Y pO3n0GIOHUX peUeHHSX,

Y HAKA308UX pedeHHAX (DO3NOPAOICEHHS MA HAKA3U,),
» Y OKAUYHUX PedeHHSX,
» Y cneyianbHux NUMAaHHIX.
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Husbkuii nusxigauii Ton (Low Fall) BukopucroByeThes y
CHOKIITHOMY, eMOIIIifHO He3a0apBICHOMY MOBIICHHI U BHPa)KEHHS
CTBEP/KEHb, a TAKOXK Y (IerMaTuaHo-0aliayKUX BHCIOBIIOBAHHSIX
Ta BKUBAETHCS:

" Y PO3NOBGIOHUX PEUEeHHAX

.. T s
This is a desk. e
It’s Nick. B
‘ten men -
e . -y
Kitty is busy. — e
" ) HAKA308UX PEUCHHSX
'Take a pen. i, W
'Take a 'book and 'read the text. TtTemey
Send it. . VI

" Y OKIUYHUX PEYEHHIX

—

"What a “pity! — e

'What a 'fine “weather! — e

-y cneuiaﬂbHux NUMAaHHAX

'Why is 'Lizzy absent? el WP
'What does she read? bl W
‘What 'book does she read? T

18



Bucoxuii nusxinuuii Ton (High Fall) BukopucroByeThcs B
OUTBII-MEHII EeMOLIHO 3a0apBJICHOMY MOBIIEHHI, OCOONHMBO IpH
3alepeyueHHi, MPOTUCTABJICHHI, TOOTO KOJIM € HEOOXIiTHICTh
0COOJIMBO BUIUIMTH BU3HAYCHE CIIOBO, IPUBEPHYTH JI0 HHOTO yBary.
Lle mocsraerbcss HE TIMBKM TMAAIHHSAM TOHY, ane W ITOCHIICHHAM
HAarojocy Ha I[bOMY CJIOBi, a TaKOXX 3MIiHOIO TEMIly YH TeMOpY
MOBJICHHSL.

Y cnoBi, Ha SKOMYy pOONATH HAroJioC, TMAIiHHSI TOHY
MOYMHAETHCSA 3 OIIBI BUCOKOTO TOHY, HI)K Y 3BUMafHOMY MOBJICHHI.
[lpu upoMy pemiTa CiiB CHHTarMHd BHMOBISIETHCS 13 3BUYaHUMH
HaroiocamMy a00 YacTKOBO YHM IIOBHICTIO BTPAdalOTh HAaroJyoc
B3arali.

The 'papers are on the “table, |

‘not on the “chair (mpotucrasieHHs).

They are 'not there. BAY

Bucoxkuii HM3XiZHMH TOH € XapakTEpHUM TaKOX IS
EMOIIiITHO 3a0apBICHUX PEUYCHB:
" PO3N0GIOHI peyeHHs.

"This "pen is bad, | 'try “that one. 2 P

" HAKA308i PEUEHHA

'Give me that red pencil. T Neeo

" OKIUYHI pEeYeHHs

Well 'fancy that! e T e
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" CcneyianbHi NUMAHHA

Why “is she late? Yoo

Bucxiauui ToH (Rise Tone)

Bucxigauii TOH Hajga€ BHCIIOBIIOBAHHIO HEBIICBHEHOCTI,
HEKAaTEerOPUYHOCTI, HE3aBEPIIICHOCTI, & TOMY BKUBAETHCS:
» Y 3acanvHux nNumauHsx — THATAHHAX, 10 BHUMAararoTh
CTBEP/UKYBaJIbHOI 200 HETaTUBHOI BIAMOBII;
» y DpO3NOGIOHUX peyeHHSX, alle TUIBKH JUIS BUPAXKCHHS
CYMHIBY, HEBIIEBHEHOCTi, 3/JMBYBaHHS, BHOA4YeHHS, 3aJI0OBOJICHHSI,
JIOKOPY, BBIYIIUBOTO 3allePCUCHHS, 3APOIICHHS, TPOXaHHS TOIIIO.

Huspknii Bucxinnuii ToH (Low Rise) BxuBaeTbcs y
CHOKIITHOMY, SICKpaBO €MOIIIifHO HEBUPA)KEHOMY MOBIICHHI:

"y PO3NOGIOHUX peueHHAX NS BUPAKEHHS JOKOpPY, IpOHii,
BHOAYeHHS, 33/I0BOJICHHS, HEBIIEBHEHOCTI, TIPOXaHHS, 3BEpTaHHS.

'Take your bag, Nelly. S (npoxanns)
"Shame on you! L (0okip)
It is 'very jbad to do so. stT0a0t (0okip)
'Let me read it. _ e (npoxanist)
'Read this letter, "please. _ e (npoxanns)




.
.=

I beg your pardon. (subauenms:

Sorry! - “Bubaure, s He

JIOYyB, IO BU ckazamn’, abo “IloBTopits,
Oyb- J1acka”)

-
We 'had a 'lot of ] o® (3a0o08onenns)
a musements that .evening.

' ' . = - | -

Mr. Syvko. || 'Go on reading! =" (36epmantsi)
Iam not sure | he is at LA TSI L (negnegnenicmy)
_home now.

" Y 30eanbHUX NUMAHHAX, SIKI TIOYMHAIOTHCS 3 JIOTIOMIXKHOTO,
HaIBJOIIOMIDKHOTO a00 MOJAJIbHOTO JIECIOBa, SIKE Y LbOMY
BUTIAJIKy 3BUYaWHO Mae (pa3oBHil HAroJIOC 1 BUMOBISETHCA 3a
MOBHOIO ()OPMOIO BHMOBH.

'Do you 'read 'English well? L
'Did she 'read well today? e
‘Is it time? s

Bucoxnii Bucxinnuii Ton (High Rise) BxxuBaeTbcs:
"y peuenHsAX U1 BUPAKEHHS NOJMBY, MPOXaHHS MOBTOPUTH
CKa3zaHe 1 3yCTpiyaeThCsi B MOBI TUIBKHM SIK peaklis Ha IOYyTe

BHUCJIOBIIFOBAaHHS Ta SBJISETHCSI HOr0 Bi):[J'IYHHSIM.
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— Pete doesn’t like your pen?

— 'Doesn’t he 'like my "pen? =S

— His name is Tom. — "What’s his name? —_

" Y CTBCPAXKYBAJIbHHX Ta 3alICPCUHHUX PCUYCHHIIX, SIKI CTarOTh
3alIMTaHHAMMU.

. , . || -
I have it. — You "have it? *Ne .
It "isn’t good. — 'Not "good? *Why? . “\"_J | Y
" 6 eMNIMUYHUX 302ANbHUX NUMAHHAX — B TIMTaHHSIX, €

BIICYTHI MiAMET i TpUCyAoK abo Horo dacThHa (Hanpuxiao,
JIOTIOMDDKHE JIECITOBO).

'Are you ready? __ ®*=® — 'Ready? =

HusxinHo-BHcxinHu# ToH (Fall-Rise)

HusximHO-BUCXIMHUI TOH BXHUBA€TbCS JUISI BUPAKEHHS
NPOTUCTABIICHHS, TPHITYIICHHS, 3allepedyeHHs, HEIOBIpH, JKallo,
MoTIepe/PKEHHsI, BUOAYCHHS, 3MBYBaHHS. [lagiHHA-TIAHATTS TOHY
MOJKeE BiJIOyBaTHCS:

" B MeXax 00H020 CKAA0y

VNO. L

= B MEXax 080X CYCIOHIX CKI1A0i8

Sorry. i P
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_That’s right. Y2
Ex_cuse me. RAVE

= B MeXaxX 060X CK1adis, PO3IUICHUX OIHUM abo0 OUIBIIOI0
KUTBKICTIO HEHATOJIONICHUX CKJIAIiB

“Certainly Nt

" Y HeKiHyeeUX CuHmaemax AJs BUALIEHHsS MEBHOIO CJOBa 3
METOIO0 HAroJIOLICHHST Ha HBbOMY, MpPH YMOBi, IO TPO II€ CJIOBO
HAJar0ThCS AKICh BiTOMOCTI (3HaYeHHS, opdorpadisi, BXKUBaHHS)

““Pencil” means “oiB"erp E

““Definite” is spelt 'd, ‘e, 'f,'i, 'n, '1, 't, 'e.

Pi3HOBUJIOM HU3XIJHO-BHCXIJHOTO TOHY MOXHA BBa)KaTH
CKJAAHUHA TOH  “magiHHA+MiAHATTA”.  TIOHIKEHHS  TOHY
BiI0OyBaeThCS HA OJHOMY 3 TIOYAaTKOBUX CIIiB CHHTarMH, a
MIJBUIICHHS — Ha OJHOMY 3 OCTaHHIX cJiB. CjoBa MK HUMH
BUMOBJISIIOTBCSL Ha OJHOMY HH3bKOMY TOHAJIBHOMY piBHi, HaBiTh
SKIIO HAa HUX Tanae (pa3oBUil HArojoc, SIKUM IMO3HAYAETHCS
MiIPSTIKOBOKO KPAITKOIO.

[Maminas TOHY BigOyBaeThCs HA CJOBi, SKe 0COOJIHBO
BUIISIETECA 200 Ha SKOMY pOOJISATH HArojoc, a IiJIBUIICHHS
MPOSIBIISIETECA Y  (pOpMi TEBHOTO JOTIOBHEHHS a00 yTOYHEHHSA
OCHOBHO{ JTyMKH BHUCJIOBJTFOBAHHSI.

"Here you are. Nov
‘Thank you for telling me. Nes ms®
"This .way is the best. Neser
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BucxinHo-Hu3xinuuu ToH (Rise-Faall)

BucxigHo-HM3XiTHMI  TOH  Tepema€  BEIUKY  Mipy
BHU3HAYEHOCTI, KATETOPUYHOCTI BHCIIOBIIOBAHHS Ta BIAYYTTA
CWJIBHOTO TIO/INBY, HEJIOBIpH, IIIOKOBAHOCTI.

It’s ~terrible, | isn’t it? i P | Ve

- My pen is bad.
- Try a Mdifferent one. A PP

I[opymenns piBHOMIpHO HM3XiZHOTO PsIy HAr0JIOLIEHHUX
ckjaagiB (pi3ke MiABUIEHHS] TOHY) € OJHHMM i3 PO3MOBCIOKEHUX
BUMIB em¢hasu B aHTIINCHKIHA MoBi. [lodaTok pedeHHs sBIsie COOOIO
3BUYAHUI TOHAJIBHO HM3XITHUH PsJI CKIAIIB; HA CIOBI, HA IKOMY
POOUTBCS HAroJIOC, TOH TOJ0CY MiIBUIIYETHCS, alle, K MPaBUIIO, HE
MiTHIMAETECA BUINE BiJ TOHY MEPIIOT0 HATOJOMICHOTO CKIAay.
IlotiM 3HOBY Hae MOCTyNOBE MOHMKEHHSA TOHY, SIK i Mae OyTu y
KAl 3 HU3XITHUM TOHOM. Y TpPaHCKPHUIIII 1€ MiAHATTS TOHY
rOJIOCY I03HAYA€ThCS CTPUIKOIO (1) 3aMiCTh 3BHYAHHOTO 3HAKY
HaroJocy.

She is ex 'plaining a fnew grammar . rule. 00 T et N

—Helen,| 'read the ffirst 'passage a loud. _’l_'T__“\

PiBHuH TOH (Level Scale)
PiBHUII TOH BXMBAEThCS y BHUMAJKY, KOJIU € MIpKyBaHHS,

po3aymMu, 1O  CKas3aTu ,I[aﬂi, Ta O3Ha4ae€ HeBaBepH_IeHiCTI:
BHUCJIOBJIFOBAHHA. 3YCTpi‘la€TLC}I nepena rnay3on y KlHI.Il CHUHTarMu.

24




" 8 CUHMAKCUYHO HE3AKIHUEeHUX rpymnax CIIiB

—Frankly, | I “can’t af ford it.|| e |

"y KiHYI pO3N0BIOHO20 PCUCHHS

Perhaps it’s —right.|| hd

PiBHMIT TOH XapakTepHUN IS YUTAHHS GIPUIOBUX TMEOPI6 Ta
Moxke OyTh 3amMiHeHWI HH3BKAM BHCXITHMM a00 BHCOKHUM
BHUCXIJTHUM TOHOM.

Meniogmnka aHrnificbkknx peyeHb

MeaoauKa 3araAbHOIrO IIHTAHHS Ta
BiAmoBiai Ha HEOro

3arajpHe MUTAHHA BUMOBIIICTBCS HUSLKUM GUCXIOHUM MOHOM.
HiecnoBo (moOmMOMDKHE UM JI€CIOBO-3B’s3Ka ab0  MojaiabHE
JIECIIOBO), IO CTOITh Mepej MiAMeToM, cTae (hpa3o0BO HATOJIOIICHUM
1 BUMOBJISIEThCS HAWBHIMM TOHOM. Jlami Ha KOXXHOMY CKIIaai Hie
MOCTYIOBE 3HKEHHS TOHY, a OCTAHHIM HATOJOIICHHUH CKIIa (SIIpo)
BUMOBJIECTLCA HU3BKUM BHCXIJHUM TOHOM.

‘Do you 'read 'English  well? bl LS L

SIKIO micNs OCTAHHBOTO HATOJIONIEHOTO CKJIaay € IIe
HEHAroJIONICH]  CKJIAJAHM, TO OCHMAHHIL  HALONOWEHUN  CKIIa]
BUMOBIISIETBCSI PI6HUM HU3LKUM MOHOM, & HEHAroJIONIeHI CKJIaau
ITiCJIS HBOTO (3asi/IEPHi) BUMOBIISIOTHCS BUCXITHUM TOHOM.

'Did she 'read jwell today? Tt et
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KOpOTKa BiI[l'IOBiI[L Ha 3azaibHe numartsi BUMOBIISIETbCS.

" qubamulme MOGBJIEHHA

Yes, | he does. IIII]

No, | he doesn’t. A |

" HeeMd)amulme MOGBJIEHHA

Yes, | he does. ZI]

No, | he doesn’t. -

MeaAonHuka po3ZAiAOBHX MHTaHb
Po3ninoBe mwuTaHHA, SK 1 ajnbTepHATHBHE  IUTAHHS,
BiJTHOCHTBCS bi (0] Kareropii CTPYKTYpPHO-3YMOBIIEHUX
JIBOCMHTarMeHHUX (hpas.
CkianaeTses po3aijioBe MUTAHHS 3 TBOX YACTHH:

" nepuwia YacmuHa 3a CBOEID CUHTAKCHYHOK CTPYKTYPOKO €
CTBEP/UKYBAIBHOIO (10 CKJIATy BXOAWTH 3asBa) 1 OGOPMITFOETHCS
HU3XIOHUM TOHOM;

"  OJpyea wacmuna € TnUTaTIBHO-3arnepeunoro (Tag-Question) i
BUMOBJISIETLCS 3 UCXiOHUM TOHOM (MO CYTI, 1€ 3arajbHe MUTAHHS,
aJle TUTbKU CKOpOYeHe); 1 HaBIaKH.

VY po3aioBOMy MHTaHHI JyMKa BUCIIOBIIOETHCS HEBIIEBHEHO,
BCE€ TMJAA€ThCS CYMHIBY, TOMY 1 pOOMTBhCS 3BEpPTaHHSA 3a
MIATBEP/UKCHHSAM JOCTOBIPHOCTI JyMKH. Biamosige Moxe OyTH
CMeEepoICcy8aIbHOI0 aD0 3aNepeyHoIo.

1. 'Jane is his sister,| jisn’t she? — Yes,| she is. No,|she isn’t. ||

2. 'Jane isn’t his sister, | ,is she? — Yes, | she is.||
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Po3ninoBi muTaHHSA € OQyKe TMOMMPEHHMH B aHTIIHCHEKOMY
JiaOTiYHOMY MOBJICHHI.

Meaoauka nepeaiky
Koxumit umnen mepenmiky (mpeamerd, TOAIl  TOIIO)
BHUMOBJISIETHCSI BUCX1THMM TOHOM, & OCTaHHIN — HU3X1THUM.

I 'see a pen,|a pencil |and a note-book L | o~ |-' \e
The 'students 'answer his questions | write on the jblackboard |and
in the note-books

Pl g .._o|_°o_' |o°.\o ”

OO0HOpIOHI uneHu peuenns YTBOPIOIOTH OKPEMi CHHTarMu, IO
BHMOBJISIFOTBCSI 3 ITIJIBUIIICHUM TOHOM, 32 BHHSITKOM CHHTarMH, sKa
BHMOBJISIETHCS 31 3HWKEHHSIM TOHY, SKIIIO BOHA HEKiHIIEBa.

One, five.

three,

two, four,

MeaAoauka aAbTEpHATHBHHX IIHTaHb
AJIbTepHATHBHE MUTAHHS I11]] 4YaC BUMOBJISIHHS MOIIETHCS HA
JIB1 CHHTarMu:

" nepwia cuMmacMa BUMOBISIETBCS 3 HHU3BKUM BHCXITHHM
TOHOM, IMJBHIIEHHS SKOI0 IOYMHAETHCS 31 CI0BA, Ha SIKE Iajgac
JIOTIYHUI HAroJoc;

" Opyea cummaema BUMOBNSETbCS 3 HU3BKUM HU3XiTHUM
TOHOM, TIaJIIHHS SIKOTO B1JI0YBA€THCS Y MPOTHCTABICHOMY CJIOBI.

% o N,

‘Ishea pilot|ora sailor?

MeAoanka NpHBiTaHHSA
B anrmificekii MOBI HpPHUBITAHHS MOXE BHUMOBIISTHCS 13
3aCTOCYBaHHSIM PI3HUX MEJIOAMYHHUX TOHIB:
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= o¢iniiHO Ta MO-AIIOBOMY 3BYYHTHh NPHUBITaHHS, BHMOBIICHE
HU3bKUM HU3XIOHUM MOHOM.

— Good morning. T Ne

" B 3QJICXKHOCTI BiJl cUTyaIlii a00 HACTPOIO MPHUBITAHHS MOXHA
BHMOBHUTU SIK 3 HU3LKUM GUCXIOHUM MOHOM, TaK 1 3 HU3XIOHO-
BUCXIOHUM MOHOM.

—Good morning. — =
— Good “morning. .

» cnoBo G0Od y nmpuBiTaHHI MOXE OYTH HEHACOIOUECHUM.

Good ‘morning, Mr. Brown. #Neee e

" HaHpI/IKiH]_[i PO3MOBU closa npouiarH:a BUMOBIIIIOTHCA 3
BI/ICXi,I[HHM TOHOM.

Good "after noon. s 7/

Good ~ bye. R

Meaonuka 3BepTaHHA
[IpuBiTanHs, MPOXaHHS, BUOAUEHHS, MOASKA Ta JEAKI 1HIII
bpasu y mianosi Hepimko maroth 3Bepranus (Direct Address) —
CIIOBa, 3a JIOIOMOIOK SIKHX HA3UBAa€ThCA 0coba, [0  SKOI
3BEPTAIOTHCSI.
»  CnoBa-3BepTaHHs, 10 CTOSATh HA NOYAMKY PeueHHsl,
MOXXYTh OyTH HAroJIOIICHUMHU Ta BHIUISTHCS B OKPEMY CHHTarmy,
SIKa BUMOBJISIETBCSL:
" 3 HU3BKHUM HH3XiIHUM TOHOM;
" 3 HU3BKHUM BHCXiJJHUM TOHOM;
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= 3 piBHUM TOHOM;
" 3 HU3XIAHO-BUCXIZHMM TOHOM (y TakoMy pa3i cCloBa-
3BEpPTaHHs HECYTh OB CEMaHTUYHE HABAHTAXKCHHS).

Bob, | I 'm "going to bed.
Michael, I 'm "going to the blackboard.
'‘Michael, ‘'what’s 'wrong with my ‘lamp?

»  CrnioBa-3BepTaHHS ycepeouni peuenHsi HECYTh MEHII
CEMAaHTHYHE HABAHTAXKCHHS, TOMY 1 3aJMIIAIOTHCS YaCTKOBO
HarojJoONICHUMH Ta  TPOJOBXKYIOTh  MEIIOJAWYHHNA  PHUCYHOK
BIAIIOBIAHOI CHHTATrMU.

.Now Peter,| go “on reading. — Yes, ‘mum, | ’'m ready.

> CioBa-3BepTaHHs, WO CTOSATh ) KiHYl peueHHs,
MaloTh TTOBHUI a00 YacTKOBUI HATOJIOC, B 3aJIEXKHOCTI Bifl CTyTICHS
IXHBOI CEMaHTUYHOI 3HAYHOCTI.

.Thank you, .Helen.

"Spell this “word, ,Michael.

"Hello, Betty.

So “long then Betty.

S0 ‘long then Mr. White.
Per'haps some other day, Betty. (npunywenns, neenesnena 3asea)
'Yes, Mr. White. (snesnena 6ionosiov)

MeaAoaHKa CKAALHOCYPAAHOI'O PEYEHHS 3aJICKUTDH
BiJl TOTO, HACKIJIbKY CHJIBHO 3B’s3aHI Mi’K COOOO 32 CMHCJIOM IIPOCTi
peYeHHs, 0 BXOAATh 10 CKJIAAy CKIAJHOCYPSAAHOIO PEUYECHHS.

" SKIIO JpYre PEeueHHs BiJoOpakae HACIHIJIOK il mepmoro
peUYCHHS 1 Ha IbOMy Tpeba HAroJOCHUTH, TO IMEpIIC PEUCHHS
BUMOBJISIETBCSL  HU3LKUM BUCXIOHUM MWOHOM, a JAPYTre — HU3bKUM
HU3XIOHUM MOHOM.
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The ‘classes are over | and the ‘pupils .go home.

" KO0 TICHOTO CMHCIIOBOTO 3B’SI3KY MIXK CKJIAJ0BUMH
CKJIQIHOCYPSITHOTO  pEYeHHA Hemae, abo HeMae ToTpedu
HATOJIONTYBaTH Ha SKOMYCh OJHOMY 3 HHUX, TO OOHJBI YacTUHH
CKJIaJJHOCYPSTHOTO PEUYCHHS BUMOBISIOTHCS HUSLKUM HUBXIOHUM
MOHOM.

In the morning 'Fred 'goes to school |
his 'father 'goes to his work.

Meaoouxka CRAQAHONMiAPAAHOTIO pedYeHHA
3aJICKUTD BiJl KOMYHIKAMUGHO20 TUITY PEUCHHS:
a) 3araJibHi MUTAHHS BUMOBIISIOTBCS 3 HUZLKUM GUCXIOHUM MOHOM,
0) CTBepMKyBalbHI pPEUEHHs Ta CIEUialbHI MHUTAHHSA — 3 HUZLKUM
HUCXIOHUM MOHOM,
B) anbTEepHATHBHI Ta PO3AUIOBI MHTaHHS  BHMOBISIOTHCS
080CUHIMAZMOBO.

Y OUIBIIOCTI BWIANKIB  20/06HE peyeHHs Y  CKIali
CKJIQIHOTIIPSITHOTO € OUIBII-MEHII HEe3aIeXHUM BiJl MiAPSIHOTO
PEYCHHS, OTKE BUMOBIISIETHCS BOHO HU3bKUM HUSXIOHUM MOHOM.

You can ‘make your a'ssignment at home, |
if you have all he 'books needed.

Iliopsaone peyenns, Mo CTOITH NOIEPEAY FOJIOBHOIO PEUEHHS,
€ 3aJeKHUM BiJl TOJOBHOTO, a TOMY BHMOBISIETBCS GUCXIOHUM
MOHOM.

If he has 'learned  everything of that, |
I 'can’t even guess, | what he could have done then.
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MpakTnyHi 3aBgaHHsA

1. Busnaume MiCl{e CJ10BECHO20 HA20JI0CY .

1) to conflict 7) to present 13) to object
2) a conflict 8) a present 14) an object
3) to contest 9) to permit 15) to research
4) a contest 10) a permit 16) a research
5) to decide 11) to invite 17) to insult
6) a decision 12) an invitation 18) an insult

2. Ilpouumatime peuenHs, 36epmaiouu yeazy Hda pI3HUYIO
COBECHUX HA20NI0CIB Y OIECI08AX MA IMEHHUKAX!

1) You need to insert a paragraph here on this newspaper insert.

2) The manufacturer couldn’t recall if there’d been a recall.

3) The religious convert wanted to convert the world.

4) She makes a good delegate. Se knows how to delegate authority.

3. Busnaume Micue CJI086ECHO20 HA2O0JI0CY ) CNIOBAX.

Before, ice-cream, maybe, primary, represent, animal, armchair,
downstairs, hard-working, different, forget, about, accident, repeat,
population, climate, continental, north-east, administration.

4. Ilosnaume no2iuHi HA20O0CU Y PEHEHHSAX!

1) Cats chase mice.

2) The cats chase mice.

3) The cats have chased mice.

4) The cats have chased the mice.

5) The cats have been chasing the mice.

6) The cats might have been chasing the mice.
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5. Hoeonaiime eucnoemosannsn (1-5) 3i snauennamu (a-e),

36epmaroyu y8azy Ha HA20I0WeH (BUOLeHE) clo6a ma cKIaou:

1) 'l

)Tl
)Tl
Hri
STl

walk with you to the station. ___

walk with you to the station.

walk with you to the station.

walk with you to the station. ____

walk with you to the station.
a) I don’t want to bring my car.
b) But not back again.
c) But not as far as the park.
d) But I'm not going with him.
e) Nobody else has offered.

6. Ilpouumatime Oianoe, 38epmaiouu y8azy Ha GUOLNEHI

JIO2TYHUM HA20T0COM ClI08A:

Ben:
Maria:
Ben:

Maria:

Ben:

Maria:

Ben:

Maria:

Honey, I’m home!
Hi! How are you? How was your day at work?

It was great! | got a promotion! TI’ll have more
responsibilities in the office, but the best news is that T’ll
have more money at the end of each month.

That’s great! Congratulations! I’'m really happy.
Unfortunately, | have to go to a conference this weekend so |
won’t be able to go to dinner with your parents this Friday.
Sorry to let you down.

You’re sorry? You’re sorry?!?! I’m afraid “sorry” isn’t good
enough. I’ve already told them you’re going, Ben!

I know, | know. And | am sorry about it. But as long as you
have the chance to see them it’s okay, right?

Fine. But we’re going to dinner with them next Friday. No
excuses.

7. Hpoqumaﬁme PEUEHHA 3 NPABUTIbHUM JNIO2IYHUM HA2ONOCOM.
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1) I asked you to buy me a bunch of white roses.
2) | asked you to buy me a bunch of white roses.
3) I asked you to buy me a bunch of white roses.
4) | asked you to buy me a bunch of white roses.
5) I asked you to buy me a bunch of white roses.
6) | asked you to buy me a bunch of white roses.
7) | asked you to buy me a bunch of white roses.
8) I asked you to buy me a bunch of white roses.

8. Buznaume mun mMeaio0uyHux mouie HACMYNHUX pEeY€EHb.

1) It’s impossible.

2) ’m absolutely certain.

3) Red, brown, yellow or ...
4) This is the end of the news.

5) Will you lend it to me?
6) It’s disgusting!

7) It won’t hurt.

8) She was first!

9) You must write it again (and this time get it right).
10) I phoned the right away (and they agreed to come).

9. llpouumaiime peuenwns, 38epmaiouu yeazy Ha MOHU MA

IHmoHayiio.

1) What have you done?

2) It wasn’t ready.

3) I don’t’ know what to do.
4) What’s the time?

5) Good afternoon.

6) How old are you?

7) What is your name?

8) Have | prepared the report?

9) I bought some food.
10) Did you see a burglar?
11) It isn’t so bad.

12) Open the door!

13) What a cold day!

14) Let me read!

15) It doesn’t matter.

16) Don’t go away.

17) I thought | saw an alligator.
18) How do you spell this word?
19) Have you been studying long?
20) We’ll go there. — You shan’t.



10. 3pobime epaghiune 306pasicenns pevenn:

1) Take a pen. 5) Her wallet is in her bag.

2) | see a cat. 6) | see a clock. Itis old.

3) Students, read lesson two. 7) He does not read it well.
4) All is well that ends well. 8) Could you please help me?

9) Steven does not speak English well yet.

10) Se is thirty. — She is thirty-three.

11) I must be on time. — You’ll be late.

12) Good night, Mary. — Good night, Helen.

13) Did you like it? — | simply hated it.

14) Couldn’t you help me? — At present I’'m too busy.

11. Vmeopime peuenns i3 noOaHux YACMUHOK, BKA3ABUIU
micye naysu [|[] y peuenni:

Example: When you read it / carefully [|[] it doesn’t say / anything [|[]
that’s very critical.

1) When | woke up / I didn’t even / realise / what time / it was.

2) Of course / it’s written in a language / that hardly / anyone can /
understand.

3) 1 was working late / because they want / it done / as quickly as /
possible.

4) Because he was / ill / I didn’t / expect him / to come to work.

5) If T get / some time / I’ll be over on the weekend / to see you /
both.

6) Luckily / we haven’t had any rain / since / the day / we arrived.

7) It sould / never have / been bult / in my opinion / this new office
building.

34



YuraHHs1 Ha Ao3Binni
CKopoMOBK#MH
* * *
1) A big black bug bit a big black dog on his big black nose!
2) A big bug bit a bold bald bear and the bold bald bear bled blood
badly.
3) A bloke’s bike back brake block broke.
4) A canner can can anything that he can,
But a canner can’t can a can, can he?
5) A cup of proper coffee in a copper coffee cup.
* * *

1) A dozen double damask dinner napkins.
2) A gentle judge judges justly.
3) A lump of red leather, a red leather lump.
4) A missing mixture measure.
5) A pleasant place to place a plaice is a place where a plaice is
pleased to be placed.
* * *
1) Bad black bran bread.
2) Bake big batches of brown blueberry bread.
3) Betty beat a bit of butter to make a better batter.
4) Big ben blew big blue bubbles.
5) Big black bugs bleed blue black blood but baby black bugs bleed
blue blood.
* * *
1) Cheap sheep soup.
2) Cheap ship trip.
3) Chester Cheetah chews a chunk of cheep cheddar cheese.
4) Chocolate chip cookies in a copper coffee cup.
5) Chop shops stock chops.
* * *
1) Do drop in at the Dewdrop Inn.
2) Does this shop sport short socks with spots?
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3) Don’t pamper damp scamp tramps that camp under ramp lamps.
4) Double bubble gum, bubbles double.
5) Draw drowsy ducks and drakes.
* * *
1) Each Easter Eddie eats eighty Easter eggs.
2) Eddie edited it.
3) Eleven benevolent elephants.
4) Elizabeth has eleven elves in her elm tree.
5) Ere her ear hears her err, here ears err here.
* * *
1) False Frank fled Flo Friday.
2) Few free fruit flies fly from flames.
3) Flies fly but a fly flies.
4) Four furious friends fought for the phone.
5) Fran feeds fish fresh fish food.
* * *
1) Gale’s great glass globe glows green.
2) Give me the gift of a griptop sock: a drip-drape, ship-shape, tip-
top sock.
3) Give Mr. Snipe’s wife’s knife a swipe.
4) Gobbling gorgoyles gobbled gobbling goblins.
5) Great glass globes gleam green.
* * *
1) He threw three free throws.
2) Her whole right hand really hurts.
3) How can a clam cram in a clean cream can?
4) How many berries could a bare berry carry, if a bare berry could
carry berries? Well they can’t carry berries (which could make you
very wary) but a bare berry carried is more scary!
5) How many cans can a canner can if a canner can can cans? A
canner can can as many cans as a canner can if a canner can can
cans.
* * *
1) I bought a box of biscuits, a box of mixed biscuits, and a biscuit
mixer.
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2) | can think of six thin things and of six thick things too.
3) I miss my Swiss Miss. My Swiss Miss misses me.
4) June sheep sleep soundly.
5) Just think that sphinx has a sphincter that stinks!
* * *

1) Keenly cleaning copper kettles.
2) Ken Dodd’s dad’s dog’s dead.
3) Kiss her quick, kiss her quicker, kiss her quickest!
4) Knapsack straps.
5) Kris Kringle carefully crunched on candy canes
* * *
1) Larry sent the latter a letter later.
2) Lesser weather never weathered lesser wetter weather.
3) Lily ladles little Letty’s lentil soup.
4) Listen to the local yokel yodel.
5) Little Mike left his bike like Tike at Spike’s.
* * *
1) Mary Mac’s mother’s making Mary Mac marry me.
2) Meter maid Mary married manly Matthew Marcus Mayo, a
moody male mailman moving mostly metered mail.
3) Miss Smith lisps as she talks and lists as she walks.
4) Miss Smith’s fish-sauce shop seldom sells shellfish.
5) Mix, Miss, Mix!
* * *
1) Near an ear, a nearer ear, a nearly eerie ear.
2) Never trouble about trouble until trouble troubles you!
3) Nick knits Nixon’s knickers.
4) Nine nimble noblemen nibbled nuts
5) No need to light a night light on a light night like tonight.
* * *

1) Octopus ocular optics and A cat snaps a rat’s paxwax.

2) Old oily Ollie oils old oily autos.

3) On a lazy laser raiser lies a laser ray eraser.

4) On mules we find two legs behind and two we find before. We
stand behind before we find what those behind be for.
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5) One black beetle bled only black blood, the other black beetle bled
blue.

* * *
1) Pooped purple pelicans.
2) Paul, please pause for proper applause.
3) Peter Piper picked a peck of pickled peppers. Did Peter Piper pick
a peck of pickled peppers? If Peter Piper Picked a peck of pickled
peppers, Where’s the peck of pickled peppers Peter Piper picked?
4) Raise Ruth’s red roof.
5) Ray Rag ran across a rough road. Across a rough road Ray Rag
ran. Where is the rough road Ray Rag ran across?

* * *

1) Sally sells sea shells by the sea shore. But if Sally sells sea shells

by the sea shore then where are the sea shells Sally sells?

2) Sam’s shop stocks short spotted socks.

3) Sarah, Sarah, sits in her Chevrolet. When she shifts she sips her

Schlitz, and when she sips her Schlitz she shifts.

4) Scissors sizzle, thistles sizzle.

5) Selfish sharks sell shut shellfish.
* * *

1) Terry Teeter, a teeter-totter teacher, taught her daughter Tara to

teeter-totter, but Tara Teeter didn’t teeter-totter as Terry Teeter

taught her to.

2) Thank the other three brothers of their father’s mother’s brother’s

side.

3) Wally Winkle wriggles his white, wrinkled wig.

4) Wetter weather never weathered wetter weather better.

5) What a terrible tongue twister, what a terrible tongue twister, what

a terrible tongue twister...

Bipwi

* * *

The alphabet is filled
With consonants and vowels
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We write them, we read them
Each letter makes a sound
Well, we start with ABC
We go all the way to Z
The letters of the alphabet
Are fun for you and me
ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
Now | know my ABC’s
Next time won’t you sing with me
We start with ABC
And we go all the way to Z
ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
Now I know my ABC’s
Next time won’t you sing with me
Each letter makes a sound
Let’s sound them out now
ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
* * *

* * *
Ding, dong, bell, Little Tommy Tucker
Pussy’s in the well. Sings for his supper.
Who put her in? What shall we give him?
Little Johnny Green. White bread and butter.
Who pulled her out? How shall he cut it
Little Tommy Stout. Without a knife?
What a naughty boy was that, How will he be married
To try to drown poor pussy cat, Without a wife?

Who ne’er did him any harm,
But killed all the mice in the farmer’s barn.

* * *

Baa, baa, black sheep, have you any wool?
Yes, sir, yes, sir, three bags full
One for the master and one for the dame
One for the little boy who lives down the lane
Baa, baa, black sheep, have you any wool?
Yes, sir, yes, sir, three bags full
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One for the master and one for the dame
One for the little boy who lives down the lane
* * *

Pat-a-cake, pat-a-cake, baker's man.
Bake me a cake as fast as you can
Pat it and prick it, and mark it with B,
Put it in the oven for Baby and me.
* * *
There came to my window one morning in spring
A sweet little robin, she came there to sing,
The tune that she sang it was prettier far
Than any | heard on the flute or guitar.
Her wings she was spreading to soar far away,
Then resting a moment seem'd sweetly to say:
"Oh happy, how happy the world seems to be,
Awake, little girl, and be happy with me!"
* * *

* * *
Georgie Porgie, Puddin’ and Pie, Lucy Locket lost her pocket,
Kissed the girls and made them cry, Kitty Fisher found it,

When the boys came out to play Not a penny was there in it,
Georgie Porgie ran away. Only ribbon round it.
* * *

Pussy cat, pussy cat, where have you been?
I’ve been down to London to visit the Queen.
Pussy cat, pussy cat, what did you there?
| frightened a little mouse, under her chair.

* *

* * * *
Little Jack Horner See-saw Margery Daw,
Sat in the corner, Johnny shall have a new master,
Eating a Christmas pie; He shall earn but a penny a day,
He put in his thumb, Because he can't work any faster.

And pulled out a plum,
And said ‘What a good boy am L.
*

* *

Jack and Jill went up the hill
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To fetch a pail of water.

Jack fell down and broke his crown,
And Jill came tumbling after.
Then up got Jack and said to Jill,
As in his arms he took her,
“Brush off that dirt for you’re not hurt,
Let’s fetch that pail of water.”

So Jack and Jill went up the hill
To fetch the pail of water,

And took it home to Mother dear,
Who thanked her son and daughter.
* * *

Sleep, Baby, sleepy Sleep, Baby, sleepy

Close your bright eyes While angels watch over you
Listen to your mother, dear Listen to your mother, dear
Sing these lullabies While she sings to you

Sleep, Baby, sleepy
Angels watching you
Listen to your mother, dear
While she sings to you

* * *

Little Boy Blue, Where is the boy
Come blow your horn. Who looks after the sheep?
The sheep’s in the meadow, He's under a haystack,
The cow's in the corn. He's fast asleep!
(Will you wake him? No, not |, For if | do, He's sure to cry!)
* * *

Hush, hush! Baby’s sleeping!
Hush, hush! Baby’s sleeping!
What did you say? What did you say?
I said: Sh, sh! Baby’s sleeping!
I'said: Sh, sh! Baby’s sleeping!
What did you say? What did you say?
I said: Please be quiet! Baby’s sleeping!
I said: Please be quiet! Baby’s sleeping!

41



What did you say? What did you say?
| said: Shut up! Shut up! Baby’s sleeping!
I said: Shut up! Shut up! Baby’s sleeping!
Not any more!
* *
Why do you cry, Willy? Why do you cry?
Why, Willy, Why, Willy, Why, Willy, Why?
* * *

*

One, two, three, four, five, Why did you let it go?

Once | caught a fish alive, Because it bit my finger so.

Six, seven, eight, nine, ten, Which finger did it bite?

Then | let it go again. This little finger on the right.
* * * * *

Teddy bear, teddy bear, Turn around!
Teddy bear, teddy bear, Touch the ground!
Teddy bear, teddy bear, Jump up high!
Teddy bear, teddy bear, Touch the sky!
Teddy bear, teddy bear, Bend down low!
Teddy bear, teddy bear, Touch you toes!
Teddy bear, teddy bear, Turn out the light!
Teddy bear, teddy bear, Say good night!

Autumn leaves tumble down, Autumn leaves bumble down,
Autumn leaves crumble down, Flaking and shaking,
Tumbledown leaves.
* * *
Sleep, sleep, beauty bright Friends a hundred miles apart
Dreaming over the toys of night. Sit and chatter heart to heart,
Sleep, sleep: in the sleep Boys and girls from school afar
Little sorrows sit and weep. Speak to mother, ask papa.
* * *

Row, row, row your boat
Gently down the stream
Merrily, merrily, merrily, merrily
Life is but a dream
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Row, row, row your boat
Gently up the creek If you see a little mouse
Don’t forget to squeak!
Row, row, row your boat
Gently down the stream If you see a crocodile
Don’t forget to scream!
Row, row, row your boat
Gently to the shore
If you see a lion
Don’t forget to roar!

*

Twinkle, twinkle, little star
How I wonder what you are
Up above the world so high
Like a diamond in the sky
Twinkle, twinkle little star
How I wonder what you are
*

* *

When the blazing sun is gone
When he nothing shines upon
Then you show your little light
Twinkle, twinkle, all the night
Twinkle, twinkle, little star
How | wonder what you are

* *

Old Mac Donald had a farm
E-I-E-I-O
And on his farm he had a cow
E-I-E-1-O
With a moo moo here
And a moo moo there
Here a moo, there a moo
Everywhere a moo moo
Old Mac Donald had a farm

E-I-E-I-O
Old Mac Donald had a farm
E-1-E-1-O
And on his farm he had a pig
E-1-E-I-O
With a oink oink here
And a oink oink there
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Here a oink, there a oink
Everywhere a oink oink
Old MacDonald had a farm
E-I-E-I-O

Old Mac Donald had a farm
E-1-E-1-O
And on his farm he had a duck
E-I-E-I-O
With a quack quack here
And a quack quack there
Here a quack, there a quack
Everywhere a quack quack
Old MacDonald had a farm
E-I-E-I-O

Old Mac Donald had a farm
E-1-E-1-O
And on his farm he had a horse
E-I-E-I-O
With a neigh neigh here
And a neigh neigh there
Here a neigh, there a neigh
Everywhere a neigh neigh
Old MacDonald had a farm
E-1-E-1-O

Old Mac Donald had a farm
E-I-E-I-O
And on his farm he had a lamb
E-I-E-1-O
With a baa baa here
And a baa baa there
Here a baa, there a baa
Everywhere a baa baa
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Old MacDonald had a farm
E-1-E-I-O

Old Mac Donald had a farm
E-I-E-I-O
And on his farm he had some chickens
E-I-E-I-O
With a cluck cluck here
And a cluck cluck there
Here a cluck, there a cluck
Everywhere a cluck cluck
With a baa baa here
And a baa baa there
Here a baa, there a baa
Everywhere a baa baa
With a neigh neigh here
And a neigh neigh there
Here a neigh, there a neigh
Everywhere a neigh neigh
With a quack quack here
And a quack quack there
Here a quack, there a quack
Everywhere a quack quack
With a oink oink here
And a oink oink there
Here a oink, there a oink
Everywhere a oink oink
With a moo moo here
And a moo moo there
Here a moo, there a moo
Everywhere a moo moo

Old Mac Donald had a farm
E-1-E-I-O000000.........
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garden ['ga:dn] her [h3:(1)] girl [g3:1]
TonocHwuit + r [ea] [19] [a19]
+ roJIoOCHUM —
MUpTOHTH 260 rare [rea(r)] serious [ 'storias] | tired ['tarad]
TPU(PTOHTH here [hia(r)] fire ['faro(r)]

[1]
[o] [°] definite
Henaromno- ['definot]
wennii cknan | several ['sevral] | absent ['absant] beautiful
again [o'gen] eautitu
["bju:trfl]
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Byksa 0o [ou] Uu [ju:] Yy [wai]

Binkpuruii . .

HaroJole- [ov] (puc], [u] [ar]

:;; allizzg B go [gov], tube [tju:b] type [tarp]

— note [noot] blue [blu:] dye [dar]

3akpuTuii [0] [a] [1]

HaroJiome-

HUM CKITA] — not [not] us [as] myth [mi0]

KOpOTKe doctor summer system

IUTaHHA ['dokta(n)] ['sama(r)] ['sistom]
y [>:] [3:] [3:]

EOZ(;CFI;““ o Thursday

q;iaHHH order ['o:da(n)] ['03:zdet] Byrd ['b3:d]

for [fo:(r)] turn [ts:n]
TomocHwuii + [o:] [jua] [a19]

+ roJlocHUM —
mudronru ado | before [bi'fo:(r)] | pure [pjua(r)] lyre ['lata(r)]
TPUDTOHTH more [mo:(r)] fury ['fjooari]
[5] [] [i]
Henaromno- .Second o . N
eHH CRIA ['sekand] difficult city [ s1t|]_
London ['drfikolt] lady ['lexdi]
['1andan]
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